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E nva réAmrná n a r náAn zAn vzkAnaAnőralnl an ranaana 

Lidéreznyomás. 

(T.) A mint egyes emberek életében ta- 
pasztalhatjuk, hogy némely egyén lelki és testi 
életének világában a kellő összhangzat megvan, 
tetteinek egészséges észjárásával, munkaerejének 
okszerü fölhasználásával énjének jólétét biz- 
tositja – saját szerencséjét kovácsolja, - mig 
a másik egészségi viszonyainak figyelembevétele 
nélkül észszerü életelvek és tervekre nem ügyel- 
vén, majd kórágyba kerül, majd az inség pené- 
szes kenyerén kénytelen tengetni nyomorult éle- 
tét: ugy a népek életében is egy egész ország, 
ragy ennek egyes részei vagy kisebb vidékek 
a szerint vonják magukra a szemlélődők figyel- 
mét, a mint helyes elvekkel vezérelt és föntar- 
tott ép egészséges, vagy nyomorék testegészként 
jó vagy rosz sorsot nyertek osztályrészül. 

Eltekintve egészségi viszonyaitól megyénk- 
nek, mint személyesitett testegésznek, — mely- 
nek vérforgására nézve azon sejtelem kezdett 
fölmerülni, hogy állami orvoslás nélkül a me- 
gye testének egyik jelentékeny tagja fogott volna 
nehány év lefolyása után megbénulni — vegyük 
szemügyre szorosan városunk állapotát. 

Önmagában véve ez is egy kis egészet ké- 
pez, melynek olykor-olykor heves vérkeringése 
van; néha-néha pedig tevékenységének üterei 
csaknem megtagadják a szolgálatot. Egyszer- 
egyszer életrevalóságának hévvel tud kifejezést 
adni; máskor a munkaidő leghasznavehetőbb órái- 
ban szenderül el, leggyakrabban pedig nehéz 
álomlátás közt szenvedi át nyomasztó helyzetét. 

S mik is képezik tárgyait ezen álomképek 
szövődésének ?... 

Látja az álmodozó, hogy a derék elődök- 
től virágzó karban átadott telkeket hasznave- 
hetlen bozótok lepik el; növényölő vadvi- 
zek szaporodnak ott fel, hol a szanaszét szórt 
földek fölkeresésében veszti erejének jó részét 
a munkás, ki fáradozásának gyümölcséből a 
kellő táplálékot alig nyeri meg; sőt egyébként 
a munkára kiadott dijt a bevett haszon nem 
8fedezi.... 

Látja, hogy az életkeresethez szükséges 
járó jószágok számban és fajminőségben 
rohamosan hanyatlanak. 

Látnia kell, hogy a közügy szorgalmas 
napszámosainak szájából a véres veritékkel szer- 
zett táplálékot kapzsi kezek miként ragadják el. 

Hiában harsogja ekkor az ébresztő szózat 
a költő riasztó szavával : „Ébredj fel te Isten- 
verte...*1! Az alvó nem bir a szender kötelé- 
keiből kibontakozni... 

Honnan ez álomkór?! Miért ezen álomkór- 
ban nyilatkozó telretetlenség ? ! 

Mert hát az álomképektől gyötört önvé- 
delmére erejét föl nem használhatja; öklei gör- 
csösen összeszorulnak ugyan, de a segélyre 
emelődő karok tehetetlenül visszahanyatlanak. 
És ha felébred: azon érzelmek ostromát 

állja ki, mely a szabad római nép szenthegyre 
költözött osztályának keblét zaklatta egykoron. 

Szerencse, hogy a mi ,„Szenthegyünk" az 
utolsó talpalatnyi földig occupálva van, hogy 
a kiköltözködési vágynak szárnyai régtől fogva 
szegve vannak; külömben a „gyomorról" szóló 
mesének fölhasználására alkalmasint már eddig 

S vajjon ért volna-e ez valamit? 
Hiszen a gyomorról szóló mesére alkal- 

mazván városunk kisbirtokosainak ügyét, nem 
tudom, hogy a kéz nem akarja-e az étket száj- 
hoz vinni, vagy a fogak nem akarják köteles- 
ségüket teljesiteni, vagy talán épen a gyomor 
marad hátra az okvetlenül szükséges kötelesség 
teljesitésében ? 

Ne kérdezzük ezt; mindezek nehéz megfej- 
tésü kérdések. 

Megmaradunk azonban az allegoria határán és 
a köznép felfogásához alkalmazottan kijelentjük, 
hogy városunk testegészének káros tünetei bi- 
zonyos lidércznyomás folytán jelentkeznek. 

S e lidéreznyomás nem egyéb, mint : az 
önzés, a könnyenhagyás és halogatás 
nyomasztó hatása. 

Jól tudjuk, hogy a mezei gazdák birtok- 
tagjainak művelése nagy hátrányt szenved az- 
-- 

által, hogy szerteszét hányva lévén, sem az 
összhangzatos müvelés, sem a szükséges fel- 
ügyelet tekintetéből az ohajtott eredményt el- 
érni nem lehet; meg vagyunk gyözödve, hogy 
sok idő pazaroltatik el az apró földtagok külön- 
külön fölkeresése közben; de az időpazarlás tu- 
data nem mozdit a szükséges óvintézkedések 
megtevésére, - bármennyire tudjuk is, hogy 
az idő a legdrágább kincs. 

„Ráérünk arra még! suttogja a halo- 
gatás ördöge. 

Vannak polgárok, kiket állásuk, vagy ipar 
és egyéb foglalatosságuk a mezei élet nagy 
horderejü munkálataival bibelődni nem enged. 
Közülök hányan lehetnek eltelve azon gondo- 
lattal, hogy ez az ő érdekeiket közelről sem 
érinti. Nem is veszik észre, hogy a mindennapi 
kenyér.... az élelemszerek árának emelését 
közönyükkel mennyire elősegitik! 

De olyanok is akadnak, kik a társadalmi 
közös jólét érdekeit semmibe sem veszik, kik, 
ha „jó rendben van szénájok" s „van mit a 
tejbe apritsanak*, kárörömmel tekintenek a nagy 
többség ügyefogyottságára, sőt ezek nyomorából 
képesek saját tökéjük gyarapitása czéljából a 
rendezetlen, kuszált ügy szálait jobban bebo- 
nyolitani. : 

Némely vagyonosabb önző állásfoglalásá- 
ból, jobbjaink felebb emlitett magatartásáról 
következtethető azon állapot, melyben városunk 
testegésze szenved és szenvedni is fog, hacsak 
a nyomasztó helyzet alól egyetértőleg s erélyes 
munkálkodással föl nem szabadittatik. 

Végződjék be már egyszer az a tagosi- 
tási munkálat! Ez az általános ohaj. 

A polgárzat minden egyes — kiváltképen 
tehetséges tagjainak kötelessége a közös jólét elő- 
mozditására hatni; nehogy a történet oly betükkel 
örökitse meg nevét, hogy az utódok szánalom- 
mal és pirulva kénytelenittessenek visszagon- 
dolni az apákra, mint olyan közjó-ölő elő- 
dökre, kik önzésük, közönyük és halo- 
gatásuk lidércznyomása által saját 
életrevalóságuk elsorvasztására törekedtek. 

TÁRCZA 
Ave Maria. 

Zsong, bong a kis harang, 

Imára hiv a hang. 

A rózsa illata, 

A kis madár dala, 
r . 

Télen is azt susogja ; 

Ave Maria ! 

Lebegve száll a hang, - 

Zsong, bong a kis harang. 

A bucsuzó sugár, z 
A szürkülő határ 

Lelkem imára hivja : 

Ave Maria ! 

Pirul az ég alant, – 

Hallgat a kis harang... 

De hangja szümbe cseng — 

Mi szentegyházi csend ! — 

Száll lelkem hő imája : 

Ave Maria ! 

Érted rebeg imám 

Szerette jó anyám ! 

Tóled tanultam én 

Szerelmed lágy ölén, 

Hogy a legszebb ima : 

„Ave Maria ! 

Takács Mihály. 

Egy államtitok. 
— Beszély. – 

Németből: Bartha Dezső. 

(Folytatás.) 

„Előre is örvendek, hogy ujolag gyönyörköd- 

hetem tehetségének mutatványában. Szándékunk 

ugyanis szegény földieink javára egy előadást ren- 

dezni, melyből ön semmi esetre sem maradhat ki.* 

„Fájdalom, hogy kegyes felszólitását nem fo- 

gadhatom el, bármily szerencsésnek is érzem magam, 

mert nem tudom: fogok-e és meddig Párisban ma- 
radni ? 1* 

„Istenem! –válaszola a grófnő csudálkozva, – 
hát nincsen-e ön az itteni követséghez áthelyezve ze 

„Egyelőre még bizonytalan! Előbb ő excellen- 

tiája határozatát kell bevárnom, a mitől egyedül függ 
sorsom. 

»Nem értem! nem mondhatná meg.....14 ,Dist- 

ram ur – gunyolódék a gonosz tanácsos – nálunk 

csak egy diplomatiai vendégszerepet játszik. Magas 

küldetéssel jött Párisba. A mint látszik fontos állam- 

titokról van szó 1é 

„Államtitok! tréfálkozék Armgard. Hisz ez na- 

gyon érdekes; beszélje ön, igen kiváncsi vagyok !* 

„Akkor a kövér urat kell megkérdeznie. Én ré- 
szemről egy szót sem tudok róla !* 

- k " 

kérem. Remélem azonban, hogy küldetése annyi időt 

fog önnek engedni, hogy régi barátait olykor meg- 
látogassa 16 

A legbarátságosabb mosoly és főhajtással tá- 

vozék el a bájos grófnő a tanácsos kiséretében, mi 
közben Distram egyedül maradt vissza a legkelle- 

mesebb érzelmek és remények társaságában, melye- 

ket a kellemes ifju hölgy hivott életre igen is fogé- 

kony szivében. Most inkább mint valaha kivánkozott 

Párisban maradni, hogy a szép grófnő közelében 

időzhessék, kinek szeretetreméltósága és az ő vélet- 

len jelenléte felett érzett, látható öröme mély benyo- 
mást hagyott hátra. E percztől kezdve növekvő tü- 

relmetlenséggel várakozott a követ hivására, ki jö- 

vője – távozása vagy maradása -- felett fog hatá- 
rozni. 

Végre megjelent az udvarias inas s fölkéré, 
hogy a dolgozó szobába lépjen be, hol őt Plessen 
gróf — egy idős, inpozans, okos, aristokratikus ar- 
czu, előkelő magatartásu ur, — illemesen ugyan, de 
hideg kimértséggel fogadá. 

Miután a követ a mélyen meghajló Attachét 
éles átható szemeivel végig nézte, s ugyanakkor szi- 

goru vizsgálat alá vetette: jóakaró, de gunyos mo- 

soly kiséretében hely-foglalásra kérte fel őt. Azon- 
ban a helyett, hogy mint Distram ur várta és ohajtá 

diplomatai dolgok vagy titokteljes küldetésről bhe-



Fővárosi levél. 
Budapest, jan. 26. 

Gróf Batthyány István párbajos ellenfelét e 
hó 22-én itélte a temesvári törvényszék két évi ál- 
lam-fogházra. Sulyositó körülménynek vette a tör- 
vényszék Rosenberg vádlottnak, hogy ő az elhunyt 

ifju grófot nemcsak megölte, de beleforcirozta a pár- 

bajba, holott ez mit sem vétett neki. 

Érdekes még megemliteni, hogy az ifju Batthyány 

TIstván gróf adósságait sem fizette ki az ipa. Pedig a 
2 ezerre menő adósságba mind a menyasszonyra való 

költségekből és a menyasszonyhoz való utazgatás miatt 

került. S az adósok még a halott uján talált jegy- 

gyűrüt is lefog lalták. E szentségtelen Schylocki gróf s a primás lett felhivatva az udvarhoz a diffe- 

rentiák végett; nem csoda, eljárás ellen, az ifjan elhunyt gróf atyja gróf B. Zsig- 

mond föllebbezéssel élt s a kir. tábla vissza is adatta 
ez emléket a szomoru apának. Nem csoda, ha ily eljá- 

rással szemben az öreg gróf oly erélyesen mondta ki a 

„nemé-et a főrendiházban a zsidó és a keresztény há- 

zassági javaslat ellenében. ŐÖ mit se nyert a zsidóvali 

összeköttetésből, sőt vesztett egy imádott fiut. 
Tegnap estve volt az orvos bál. Népessége nem 

volt oly nagy, mint a jogászbálé, de azért az orvoshall- 

gatók igen igyekeztek szép patienseiket, akarom 

mondani tánczosnőiket még betegebbé tenni a sgok 
ujrázás által. 

A bálanya: Eszterházy Móricz grófnő szül. 

Stockan Paula édes anyja gróf Stocan Fri- 

gyesnével jelent meg. És fekete, kivágott ruhájában 

oly bájos ifju jelenséget mutatott, hogy inkább ifju be- 

mutatottnak, mint bálanyának hittük. 60 pár tán- 

czolta a négyeseket. A cotillont, itt is, mint a jogász- 

bálban elhagyták. De az itt bemutatott uj medieus- 
csárdás oly tetszést okozott, hogy kárpótolta a co- 

tillon veszteséget. A bálrend is ügyes volt. ,Ez — s ez 

napon (t. i. a bál napja) 9 órától rendelek . . 
Tele is rendelték az orvosok minden leányka köny- 

vecskéjét, mert tánczos volt tulsulyban. Ha anyagi defi- 

ezit volt is, ez nem baj. Elismert dolog, hogy az orvosok 

sokszor kénytelenek ingyen müködni, de a jogász nép- 

ség az már számitóbb. 

A technicus-bál holnap este lesz, majd eről is. 
Előre nem merek irni. Most olvastam az orosz la- 

pokból átvett e hirt, mint bűntette meg az előre jóslót ott 

Constantin nagy herczeg. Hátha én is bakot lőnék s mily 

büntetésre itélne a kedves sz.-somlyói közönség. 

Egy hirhajhász Pawloviecs 

Constantin nagyherezegről, Lengyelország egykori hely- 

tartójáról beszéli egy lap a következő esetet. Egyik na- 

pon az a hir terjedt el Varsóban, hogy Várnát a béke 

közepén a törökök visszafoglalták. E hir a nagyherczeg 

helytartóig is eljutott, őt rendkivül felbőszitette: intéz- 

kedett azonnal, hogy a hir szárnyra bocsátóját kutassák 

ki. A vizsgálat eredménye az lett, hogy egy varsói 

lakost fölidéztek a helytartóhoz. Ez semmi rosszat nem 

gyanitva, teljes parádéba vágja magát és siet a ha- 

talmas ur palotájába. ,Ah, mon eher, szólitja meg a 

nagy herezeg szivesen ; igaz-e, a mit ön beszélt, hogy 

Várnát a törökök visszahóditották 24 — 

ség! Azt mondják....hir szerint.... én azt hiszem.... 

dadogá a szerencsétlen, ki ilyesmire elkészülve legke- 

vésbbé sem volt. 

büntet ése. 

„Császári fen- 

„,Ugy látom, – felelt a nagyherczeg 

— hogy ön zavarban van. Biztosat tehát még nem tud- 

nak ?* A megszóllitott rendkivül örül a kedvezőnek 

látszó fordulatnak. – ,Valóban fönség — feleli — 
biztosat még eddig nem lehet tudni.* „Nos, akkor 

hát meg koll győződnünk róla, felel csöndesen a nagy- 

herezeg; ön lesz szives rögtön Várnába utazni, hogy 

nekünk erről hirt hozzon.4 A nagyherczeg intésére meg- 

jelent egy tiszt és négy kozák, a kik a syrmeltalama, 

ugy a mint ott volt, fölpakolták egy szánba, s a leg- 

szigorubb téli időben Oroszországon keresztül utaztak 

egyenesen Várnába. Ott a halálra kimerültnek jelentkez- 

nie kellett a kormányzónál, azután rögtön utazni visz- 

sza Varsóba. ,No látja, mondá a nagyherczeg, a három 
hónapi utazás után visszatért hirkoholónak, ugy-e, 

hogy igazam volt, midőn az ön terjesztette hir valósá- 

gában kételkedtem; ön meggyőződhetett, hogy Várna 

ma is az oroszok birtokában van.6 

Tisza Kálmán megjött Bécsből; most Cziráky 

ha felvilágosodott emberek 
(a társadalmi lapokban is) a nagy társadalmi válságot 

félik. Még a divatlapok is kezdenek a főpapok fe- 

lülkerekedéséről beszélni, s ha a cath. egyház 

conservativjei győznének, ugy a frakkos női 

báli ruhaderekak helyett, divatlapjaink papi reverenda- 
szerűü módikat rajzoltatnának, s az arany láncz „olvasó 
szerüt lenne. 

De ne a politikáról. Nem nekünk kezdték. Igaz 

ugyan, ez nem politikai kérdés, de társadalmi is. 

Az indigenák hozták a nyakunkra. Pedig jaj! 

annak a törvényhozásnak, mely az indigenák segélyével 

bir csak többségre vergődni, 

Épen olyan, mintha a férfi nem birná egyedül 

nejét megfenyiteni, de a szomszéd öklét hozza be segitsé- 

gül. Ez a szomszéd segit neki leütlegelni a makranczos 

nőt, de hogy azután ez a nő megjavul-e, avagy belátja-e 

a jogtalan beavatkozó szükségességét : kérdés marad. 

Bécsből azonban, nem csak Tisza és elleneiről 

szól most a világ. 

Temét gyilkosság történt. Megöltek egy rendőr- 

tisztviselőt, háromnegyed 8-kor reggel. A merénylőt el- 

fogták. Találtak nála két revolvert, 3 tuczat belevaló 

golyót, 12 drb dynamit (robbantó) töltényt és egy mér- 
veze tőrt. 

Az ember azt hihetné e hirekre, hogy ez a me- 
rénylő az egész bécsi rendőrség ellen indul háborura. 

Zágráb csöndes. A kis bán, a kis Khuocn-Héder- 

váry gróf becsukta előlük az országgyülést. Elnapolta 

6 hóra. Okosan. Most a dühöngő, magyarfaló Starcse- 

viehek kivül az országházon csinálhatnak botrányokat; 

itt legalább nem védi őket képviselői szabadszólás, majd 
Ramarább kerülhetnek a börtönbe, vagy az őrültek 
házába. 

Lám, lám az a kis Khnen, a pesti bálok szőke, 

volt tánczosa, milyen cotillon-figurát rendezett ott Zág- 
rábban. Ügyes egy ember ő, ki a mint mondta nem 

politisálni, hanem uralkodni akar a horvátokon. 

De irjunk a tegnap esti Teehnicus-bálról. 

A technicusok bálja élén Tolnay Lajosné 

(Lady patronesse-vel) fényesen sikerült. Sokkal látoga- 
tottabb volt az orvosbálnál. A termek megteltek. Itt is 

a cotillon elmaradt, ugy látszik a farsangon már cotil- 

lon nem is lesz. A nők tánczrendje piros és fehér selyem 
alapon bronzból készült vasuti sorompó volt, mely egy- 

szersmint vetőgépecske is volt hozzá selyem fonálon, 
apró ballon csüngött. Ifju lányok és menyecskék vilá- 

gos viradtig járták az uj tipegőt és csárdást. 

Ugyan tegnap este volt a tiszti casino-bál Edels- 
heim-Gyulay bárónő bálanyasága alatt. Az iparos kör- 

ben pedig az üvegesek bálja. 
Bogdánovich György. 

Gazdasági egyletünk fennállása 
kérdéséhez. 

(Vége.) 

Ily állapotok mellett a Sz.-Somlyó vidéki gazd.- 

egyletnek a szilágymegyei gazd.-egylettel összeolvasztása 

ugyanazon eredményre vezetne, mint vezetett a két me- 
gye egyesitése, hogy t. i. a nagyobb Középszolnok a 
kisebb Krasznamegyével nem egyesült, hanem az utób- 
bit elnyelte, felemésztette. Igy lenne a gazd.-egylettel 
is, hogy a megyei egylet a mi vidéki egyletünket nem 
kiegészitő részéül fogadná, hanem azt mint az ölyü a 
csirkét elnyelné, felemésztené. 

Lehet, hogy ez nem következnék be, lehet hogy 

egyesülés esetén a mi vidékünk érdekei is kellő mélta- 
tást nyernének. Sajnos, hogy a fent jelzett viszás álla- 
pot létezik s igy ez idő szerint, ezen boldog egyetér- 
tésre számitani nem lehet. Sajnos, hogy a Sz. Somlyó 
vidéki gazd.-egylet tagjainak nagy többsége a megyei 
gazd.-egylettel való egyesülés vagy abba való beolvadás 
eszméjétől annyira idegen, hogy most még kivihetetlen- 
nek mutatkozik s ennek puszta megkisértése a tagok 

tömeges kilépését, s végre is a köz-ügynek romlását vonná 
maga után. 

Eltekintve ezen most emlitett okoktól, melyek 
utoljára is csak mintegy politicai okok, van ennél lé- 

nyegesebb indok arra, miért nem lenne czélszerü a 
két gazd. egylet összeolvasztása. És ez abban öszponto- 
sul, hogy a mi vidékünk természetes központja Sz.Som- 
lyó, mely vidék egészen más gazdászati s kereskedelmi 
forgalommal bir, mint a tőlünk igen nagy távolban fekvő 
s viszont más gazdászati viszonyokkal s kereskedelmi 
forgalommal biró Zilah székhely. A két egyletet tehát 
a földrajzi fekvésnél fogva sem lenne czélszerü összeol- 
vasztani. 

Miután most már azon következtetésre jutottunk, 
hogy a két egylet ez idő szerint össze nem olvadhat, 
önkéntelenül annak szüksége áll tehát elé, hogy egyle- 
tünk csak teng-leng, mint a Mohamed koporsója a plus 
és minus között gazdasági ügyünknek többet árt mint 
használ. 

Hogy ez ne történjék álljunk össze közös erővel, 

igyekezzünk minden alkalmat felhasználni aria, hogy 
az egylet részére minél számosabb alapitó s részvényes 
tagokat szerezzünk. 

Első sorban keressük és kérjük fel a községeket 
mint területeket, hogy pénzügyi állásokhoz képest több 
alapitványokat tegyenek. 

Avagy a gazd. egylet támogatása nem első sorban 
a községek teendője lenne-e. Nem jogosan elvárhatná-e 
egyletünk minden községi birótól s jegyzőtől, hogy a 
községi képviseletben a község részéről két három ala- 
pitvány tételét javaslatba hozza s ennek határozattá 
emelése érdekében befolyását érvényesitse. 

Nem magának tenne-e hasznot ez által a község ! 
Hisz ha a jövőben remélt eredményt nem tekintené is, 
nem kifizetné-e magát a község részére ha mint egyleti 
tagok a tüz biztositásoknál 10-20 esetleg 330, kedvez- 
ményben részesülnének akkor, midőn a község épületei 
s az előljárók vagyona kényszer biztositás alatt áll ! 

A község mint ilyen közvetve a lakosok fillérei- 
ből adózna e czélra. De nincs-e indokolva, hogy a köz- 
ügy oltárára mindnyájan egyformán adózzunk ! 

Nem igazságos s jogos kivánság-e az, hogy azon 
egylet fenntartását, mely vidékünk anyagi jóllétének 
felvirágzására mükődik épen azok istépolják kiknek ja- 

kezde társalogni a pétervári társaságokról, az ottani „Ilstenem! — kiálta a zavarba hozott Attaché nyos ünnepélyességgel, önnel a szükséges utasi- 
élet és mozgalomról, a bálok a szinház és konczer- — excellentiád csak nem fogja hinni? 1* tásokat közölném; köteleznie kell magát, hogy az 
tekről, de mindenek felett az orosz főváros hölgyei »Nal nal — válaszola barátságosan a gróf - önre bizandó ügyről senkinek sem fog szóllni 1* 
látszának őt érdekelni. E mellett a gróf az ifju dip 
lomata multjáról jopbban és pontosabban látszék ér- 
tesülve lenni, mint ahogy ez neki e perczben kedves 
lehetett. 
pA mint engem Pétervárról értesitenek 

mondá a követ a beszélgetés folyamában, — Öön ott 

igen kellemes életet élt«. 

„Ezt nem tagadhatom l 

„Jól van, igen jóll kitünően mulatott ? 1x 

»Igen 1* 
Pompás! Mint hallom ön szeretetreméltó tár- 

salgó is 1 
„Excellentiád tréfálkozik! ?* 

,Ön kitünő tánczos 24..... 

„Szivesen és szenvedélyesen tánczolok l« 
„Ennek örvendek. Ön énekel is1.... * 
„Türhetőleg 1 

„És nagy tetszés mellett jatszik vigjátékokban ?1 

A pétervári közönség folyton 

gyenge játékommal szemben." 

„Természetesen – folytatá a követ rövid szü- 

net után – nem szenvedett hiányt érdekes hóditá- 

sok-, gyöngéd viszonyok-, s pompás kalandokban ? 

Beszélik, hogy Massarof asszony, Labanof grófnő, 

az ingerlő tánczosnő St. Aubin és kisasszony..... 

kisasszony.. ... e 

elnéző volt 

ezért nem szükség önnek pirulnia. Magam is voltam 

egykor ifju és ismerem az életet. Egy kezdő diplo- 

mata számára a legjobb oskola, elkerülhetetlen ta- 

nulmány a társalgás szép és érdekes hölgyekkel. Ön 

— ugy tetszik nekem — idejét valóban derekasan 

használta föl égészen alkalmas férfiu az Önnek szánt 
küldetésre.* 

„Excellentiád igen kegyes l 

„Elegáns külsője, társadalmi képességei és nagy 

szerencséje által a hölgyek között még sokra vi- 

hetil..... Egyuttal az ifju Attachéra éles és átható 

szemeivel oly kémlelődző tekinteteket vetett és oly 

sajátságosan mosolygott, hogy ez nem tudta: mind- 

ezt mire magyarázza és mit feleljen reá. 

A gróf különös beszédei és kérdései s az ismé- 
telt emlékeztetések a pétervári kalandokra, társa- 

dalmi képességeinek és sikereinek emlitése zavarba 
hozták az ifju diplomatát- Mi köze van az énekének, 

tánczának, szimészi képességének ama titokszerü kül- 

detéshez ? Miért jött Párisba Mit kivánnak tőle? 

E közeli kérdésekkel foglalkozva várakozott a 

legnagyobb feszültséggel a követ nyilatkozataira, s 

az előtte megfejthetetlen talány 

dására. 

„Mielőtt — szóla a gróf egy idő mulva bizo- 

elvégrei megol- 

. 

„Excellentiádnak becsület szavam adom ! 
»Ugy tudja meg tehát – folytatá a követ 

ugyanazon hangon – miről van szól? A Helder 
utcza 25. a. lakik Marillac asszony, egy ismert pá- 
risi szépség, a kiről ön bizonnyára hallott, minthogy 
egy ideig Pétervártt is tartózkodott. 

nEmlékezem. Akkor minden szalonban Eugén 
herczeggel folytatott viszonyáról beszéltek. Magam 
is láttam olykor társaságokban és egy nyilvános 
bálban tánczoltam vele. 

„Annál jobb! Ennél fogva nem lesz nehezére 
e hölggyel az ösmeretséget felujitani és a hozzá be- 
juthatást kieszközölni.* 

„Ha excellentiád kivánja - válaszolá Dist- 
ram vonakodva – Marillac asszonyt felfogom ke- 
resni, s magamat nálla bemutatni.* 

Magától értetődik, hogy ön a szép asszonynak 
udvarolni is fog." 

Megvallom Marillac asszony engem kevéssé 
sőt épen nem érdekel I 

„Az nem tesz semmit. Az étvágy evés közben 
jön meg! Az udvarlás is küldetéséhez tartozik, sőt 
arra kell türekednie, hogy a hölggyel gyöngéd vi- 
szonyt is kössön.4 

(Folyt köv.) 



vára e mukásság irányul. Ha a teher a vidék összes 
lakosságán megoszlik, nem könnyebben elviselhető-e 
az, mintha csak egyesek már is oly sok oldalról igénybe 

vett áldozatkészségére támaszkodunk, s nem-e nagyobb 
eredmény várható a vidék összes lakosainak filléreiből 

mint az egyesek által adott forintokból. 
A volt Krasznamegyének illetve a jelenlegi sz-som- 

lyói és krasznai járásnak 73 községe van, ha ezen köz- 

ségek csak egyre másra két három alapitványnyal lép- 

nének is be a gazdasági egyletbe, mig magok a közsé- 

gek ezen évenként 9-10 frt kiadást meg sem éreznek, 

hisz ebből egy-egy lakosra évenként átlag 1-2 krnál 

több alig esnék — ennyit pedig egy koldusnak is adhat, 
— addig más felől az egyletnek évi bevételét 200—300 
forinttal gyarapitnák. És ha az egylet erősödne s több- 
több tényleges eredményt tudna felmutatni, igen termé- 

szetes, hogy egyfelől az egyes jobb módu birtokosok s 

paraszt gazdák is több-több kedvet éreznének a belé- 

pésre de különösen maga a magas földm. m. kir. mi- 
niszterium is, ha az egylet életképességéről mind inkább 

meggyőződnék, a gazdasági egyletek segélyezésére fenn- 

álló alapból nagyobb összeggel s biztosan segitené. 
A községek belépésére az eszme terjesztése a czél 

megmagyarázása s felvilágositása által kik hathatnának 

legbiztosabban, mint a községi képviselet tagjaival leg- 

többet érintkező járási szolgabirák és segédszolgabirók. 
Fájdalom ugy tapasztaljuk, hogy ezek nem teszik ma- 

gukévá az ügyet s az egylet felvirágzásán nem nagyon 

buzgólkodnak. Avagy ha a járási tisztviselők ugy ér- 

telmi mint hivatali főlényüket latba vetnék, hihető lenne-e 

az, hogy mint jelenleg, a községek kivétel nélkül mind 

távol maradnának? 

Fájdalom ugy áll a dolog, hogy ez ideig Szilágy- 
Somlyó városán kivül még egyetlen község sem lépett 

be nem csak alapitó, de még részvényes tagul sem. 

A községek után joggal várhatnók el mindjárt 

első sorban az egylet támogatását a ,Krasznamegyei 

takarékpénztári egyesülettőlt. Avagy nem moralis köte- 

lessége lenne-e ezen pénzintézeteknek, hogy azon forrást 

melyből táplálékát veszi, azon talajt, melyből életfája 

az erőt meriti, kiapadni elgyengülni ne engedje. Nem 

önmagával tenne-e hasznos beruházást eme pénz intézet 

midőn a vidék gazdászati jobbléte, fejlődése érdekeben 

az egylet alapitó tagjai közé az őt megillető tekintélyes 

alapitványnyal belépne. 

Hát a többi testületek, egyletek, közbirtokosságok 
nem hazafiasságukról s vidékünk érdekei iránti őszinte 

jóakaratról tennének-e tanubizonyságot ha az egylet ala- 
pitó vagy legalább részvényes tagjaiul beiratkoznának. 

A gazd. egylet igazgatósága közelebbről ujabb 

felhivásokat bocsájt ki a községek, testületek s egye- 
sekhez is melyben az egylet támogatására alapitványok 

tételére felhivatnak. 

Meglátjuk mi lesz az eredmény. Ha községeink 
továbbra is vissza huzódnak e szent ügytől, ha az egy- 

let jövőre is oly csekély összeg felett fog rendelkezni 

mint az elmult 3 év alatt, akkor fájdalom, le kell mon- 

danunk a reményről, hogy felvirágozzék, el kell készül- 

nünk reá, hogy előbb-utóbb megsemmisül. Mert már a 

mult évben éppen semmi kormánysegélyben nem része- 

csakis azon esetben számitha- 

hatunk, ha maga a vidék felkarolja s kellő támogatás- 
ban részelteti az egyletet. 

Ezek az anyagi támogatásról. De mint előbb emli- 

tém szellemi támogatás nélkül csak pusztán pénzzel 

még kellő eredményt felmutatni nem lehet. 

A vidék értelmiségéhez szóllok, kik társadalmi ál- 

lásoknál fogva nem csak azzal szolgálhatnak az ügynek, 

ha minden alkalmat megragadva egyleti tagok gyüjtésén 

fáradoznak hanem ugy, ha azt szellemi müködésükkel is 

támogatják. 

sült s kormánysegélyre 

Fájdalommal kell bevallanunk, hogy e tekintetben 

— tisztelettel a kivételeknek – nagyon sok mulasztás 
terheli az egylet tagjait, Hogy tovább ne menjek nem 

a legnagyobbb indolentia kifolyása az, hogy midőn egy- 
letünk közbejöttével már két évben osztatott szét bácskai 
kendermag kisérleti termesztésre s azon tagok közül, kik 
vető magot kaptak — bár ha annak kitünő sajátságait 
magán körben elismerik sőt fejtegetik – alig akadt 
2-3 tag ki a kisérlet eredményéről kimeritő jelentést 

adni elviselhetetlen tehernek ne tartaná. A kiosztott ame- 
rikai szőliő magvak kikelése, fejlődése felől kimeritő je- 

lentést egyetlen tag sem tett, legtöbb pedig éppen sem- 
mit sem jelentett. A szétosztott Göndöcs-féle kaptárok 

már három éve, hogy használatba vétettek. Egyetlen tag 
sem tett reá legkisebb reflexiót. 

Uraim vegyük lelkünkre az önmagunknak tett 
szemrehányásokat. Tegyük jóvá a multban elkövetett 
hibákat mulasztásokat mig nem késő. Ezzel nem csak 

önmagunknak de a közügynek vidékünknek szolgálunk. 

Melyik lenne nagyobb szégyen, ha egyletünk azért 
bukna el, mert szegények vagyunk anyagilag, vagy 

ha az okozná annak pangását s esetleg feloszlását, hogy 
attól ügy buzgóságunkat s szellemi közreműködésünket 
vonnák el ? Ami kezdetnek elég sőt méltánylandó volt, foly- 

tatásnak már kevés. Fokozott tevékenységre, hatványo- 
zott ügybuzgóságra s munkásságra van szükségünk, 

hogy feltett ezélunk, a Sz.Somlyó vidéki gazdasági 

egylet virágzóvá tétele elérhetővé legyen. 
Gondolkozzunk az elmondottak felett. Ha egyen- 

egyen megtesszük kötelességünket s összedugott kéz- 

zel nem várjuk a sült galambot szánkba repülni, bizto- 
sok lehetünk róla, hogy a siker el nem marad. 

r. 

Hireink. 
— Országos kiállitás. Köztudomásra hozatik, hogy 

az 1885. évi budapesti álltalános kiállitás országos bi- 
zottsága, f. évi január hó 14-én tartott ülésén, a beje- 
lentési határidőt belföldi tárgyakra nézve ez év 

márczius havának végéig, külföldi tárgyakra nézve pe- 

dig ápril hó végéig meghosszabbitotta. Erről az érde- 

keltek oly hozzáadással értesittetnek, hogy az élő álla- 

tok és egyéb időleges kiállitások bejelentési határideje 

csak később lesz megállapitva, s igy az erre vonatkozó 

szabályzatok kiadásáig ebbeli bejelentések megtétele el- 
halasztandó. 

—– Köztudomásra hozatik, hogy a városi képvise- 
lőket választó községi lakosok névjegyzéke elkészülvén 
az az 1871. évi XVIII. t. ez. 41. §-a rendelkezéséhez 

képest f. évi jan. hó 27. 28. 29. 30. és 31. napjanra a 

jegyzői irodában közszemléletre kitétetett, s a netáni 
észrevételek a következő öt napon és pedig febr. hó 1, 

2. 3. 4. és 5-én ugyancsak a jegyzői irodában szóval 
avagy irásban megtehetők. Sz.-Somlyó 1884. január 

22. Somogyi Kálmán bizots. elnök. 

— Kossuth Lajos levelei. A nemzeti muzeum le- 

véltára közelebb Kossuth Lajosnak 16 darab érde- 

kes és nagybecsü levelét szerezte meg, melyek az 

1844-1846. évkörből származnak s mindnyája báró 

Wesselényi Miklóshoz van irva. E levelek, melyek 

némelyike lapokra terjed, fontos és becses történelmi 

adatokat tartalmaznak és igen élénk világot vetnek 

az akkori mozgalmas eseményekre, s egyszersmind 

kiegészitik a muzeumi levéltár e nembeli gazdag 

gyüjteményének hézagait. 

— Beküldetett. Többfelől hallottunk panaszt, hogy 
a csomagok többnyire felbontva érkeznek meg a pos- 
tán, azért felkérjük a posta-igazgatóságot, utánnézni 

annak, hogy a Csucsa és Sz.Somlyó közötti vonalon 

lévő posták melyikénél követtetnek el e kiváncsisággal 

párosult visszaélések. 

— Óriási könyvtár. A párisi nemzeti könyvtár 

leltárát a napokban készitették ela A könyvtárban 

van 2.500,000 könyv, a kézirattár 92,000 kötetet tar- 

talmaz és r44,000 franczia és idegen érmet, a réz- és 

fametszetek gyüjteménye pedig 14,500 kütetben és 

4000 kartónban tőbb mint két millió darabot foglal 

magában; a ,„tartaléktár"-ban 80,000 becsesebb köny- 

vet őriznek. 
— A sz.-somlyól casinó egyletnek ez évi jan. hó 

27-én évi rendes közgyülése tartatott. A gyűlés lefolyá- 

sáról következő számunkban bővebben szóllunk. 

— Ujabb megyekikerekitő javaslatot terjesztett a 

belügyminiszter a képviselő ház elé. A javaslat hét 

szakaszból áll és elrendeli, hogy 1. Darnó, Kiliti, 

Kis-Bodak, Lipót, Püski, Remete és Zsehji községek 

Pozsonymegyéből Mosonymegyébe; — 2. Flauschen- 

dorf puszta Mosonymegyéből Pozsonymegyébe, — 

3. Erdőhorvaáti, Komlóska, Regéczi, Háromhutta 

községek Abauj-Tordamegyéböől Zemplénmegyébe ; 

— 4. Kavecsány község Sárosmegyéből Abauj-Torda- 

megyébe; — 5. Felső-Tárkány község Borsodme- 

gyéből Hevesmegyébe; 6. Almás község Szilágyme- 
gyéből Biharmegyebe; — 7. Az árviz által elpusztitott 

Gyurgyevó község területe Témesmegyéből Toron- 

tál megyébe; 8. Borsarága és Szionda puszták Arad- 

megyéből Csanádmegyébe; 9. Olt-Bogárth község ha- 

tárában fekvő 1124 holdnyi erdőterület Nagy- 

Küküllőmegyéből Brassómegyébe kebeleztetnek. Or- 

szággyülési képvis. választás tekintetében e községek 

puszták és területek jelenlegi választókerületeikből 

kikebeleztetvén, azoknak melyik szomszédos választó- 

kerületbe való beosztását az illető törvényhatóság 

közgyűlése állapitja meg. De addig, mig az érdekelt- 

községeknek és pusztáknak uj beosztása végrehajta- 

tik, az időközi választások az eddigi választókerüle- 

tek szerint mennek végbe. 

.— Minorich Albert, fővárosi állami rendőr-fogal- 

mazó, mint az emlitett állami rendőrség megbizottja, a 

mult hónapban confiscált, s a zilahi kir. ügyészségnél 

deponált hamis tizesek megfigyelése és tanulmányozása 

szempontjából a napokban Zilahon időzött. M. ur a szó- 

ban levő hamis tizesek beható megvizsgálása után azon 

nézetének adott kifejezést, hogy azok részint a kolozs- 

vári, részint pedig az aradi prés alól kerültek ki. Meg- 

jegyzendő, hogy M. urnak e téren nagy jártassága és 

széles körűü ismerete van. Midőn e hirt registrálnók, egy- 

szersmind megjegyezni kivánjuk, a confiscált hamis ti- 
zesekről szóló első hirt lapunk mult évi 40. száma 
hozta. 
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— Bál. A sz.-somlyói csizmadia ipar-társulat se- 
gélyező egylete javára 1884. évi február hó 16-ikán 
a szinházban zártkörü batyus táncz- 

vigalmat rendez. - Belépti-dij: személy- 

jegy 60 kr. Kezdete 7 órakor. Jegyek előre váltha- 
tók Telegdy Márton ur üzlethelyiségében. Felülfize- 

tések köszönettel fogadtatnak és hirlapilag nyugtáz- 

tatnak. A batyut nem vivők számára ételekről és 

italokról mérsékelt ár mellett gondoskodva leend. 

— A ki meghalt és mégis él. A ,Szilágy? legkö- 
zelebbi számában a ,„Hircsarnok rovatban Csákány 

Sándor hivatalszolgának a „mulatság vége* czim alatt, 
öngyilkossága közöltetett. E hó 28-án megjelent az 
itteni vizsgálóbirónál nevezett Csákány Sándor öngyíl- 
kosnak állitott egyén s felmutatván a mondott lap vo- 

natkozó számát, kérte a vizsgáló birót, hogy az őt mé- 

lyen sértő hir szerzője ellen a törvényes lépések meg- 

tehetése czéljából panaszát vegye fel. Hogy mi lett az 
állitólagos öngyilkos panaszával azt nem tudjuk; azon- 

ban kiváncsiak vagyunk tudni, hogy vajjon lesz-e egy 

sajtóper az inkriminált czikkiró ellen. 

— A pápa husvéti báránya. Mult hétfőn Ágnes 
napján áldotta meg a pápa azt a két bárányt, melyek- 
nek gyapjujából készül a bibornokok és érsekek herme- 

linje. A két hófehér bárányt piros szalaggal a nyaku- 

kon kora reggel vitték a szent Ágnes templom oltára 

elé, hol egy áldozó pap misét mondott. Két pápai ka- 
marás aztán a pápa elé vitte a bárányokat, hogy meg- 

áldja. A vatikánból a bárányokat, melyeknek husa hus- 

vét napján kerül a pápa asztálára, elvitték a Szt. Cze- 

czilia kolostor nénéihez, kiknek kizárólagos feladata a 
bibornoki palliumok megprémezése. 

— Mi az ügyvéd? Erre a kérdésre sokan igen kü- 

lönfélekép válaszoltak, mert soknak volt már pöre s nem 

mindegyik végződött egyenlő eredménynyel. Egy angol 

biró szerint az ügyvéd oly ember, a ki ha ketten egy 

osztriga fölött czivódnak, ő az ostrigát nyugodtan ke- 

zébe veszi, tartalmát élvezettel lenyeli s a két bámuló 

félnek egy üres héjat nyujt oda. 

—– Örökösödési illetékek. A hagyatékoktól vagy 
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hagyományoktól járó örökösödési illetékek biztositásá- 

nál a kir. biróságok és gyámhatóságok által követendő 

eljárás tárgyában a m. kir. igazságügyminiszter a bel- 

ügyminiszterrel egyetértőleg a következő szabályrende- 

letet bocsátotta ki: A hagyatékoktól vagy a hagyomá- 

nyoktól járó örökösödési illetékek biztositásánál a kir. 

biróságok és gyámhatóságok által követendő eljárás tár- 

gyában 1881. szeptember 14-én 26,809 T. M. sz. a. ki- 

bocsátott szabályrendelet, a 2. 4. és ő. pontokat illető- 

leg a következőleg egészittetik ki. Oly esetekben, melyek- 

ben az 1881. XXXIV. t. cz. 8. §-ának e) pontjához ké- 

pest szabatosan elkészitendő s az idézett t. cz. 9. §-a 

értelmében az illetékkiszabási vagy adóhivatalhoz bekül- 

dendő hagyatéki kimutatásnak hiányossága az illeték 

kiszabására nézve akadályt képez, vagy azon kimuta- 

tásra nézve az illetékkiszabási vagy adóhivatal részéről 

észrevétel merülne fel s ezekről az eljáró biróság illetve 

a gyámhatóság az előidézett szabályrendeletben kitűzött 

záros határidő alatt értesittetik, az illetéknek kiszabá- 

sára és közlésére nézve ingó hagyaték esetében ujabbi 

14 napi ingatlanokból is álló hagyatéknál pedig 30 

napi határidő állapitandó meg, mely határidő azon nap- 

tól kezdve számitandó amelyen a biróságnak, illetve 

gyámhatóságnak ebbeli végzése az illetékkiszabási vag 

adóhivatalnak kézbesittetett. Amennyiben az illetékki- 

szabási vagy adóhivatal a kiszabott illetéket ezen meg- 

hosszabbitott határidőben sem eszközlené, a hagyaték az 

illetékre való tekintet nélkül azonnal átadandó. 

— Öt üstökös egyszerre. Dr. Gould, az argentini 

köztársaságban levő kordovai csillagvizsgáló igaz- 

gatója jelentést tett e hó 15-én Buenos Ayresba a 

közoktatásügyi miniszternek, hogy öt uj kis üstököst 

fedezett fel. Egy buenos ayresi lap erre vonatkozó- 

lag megjegyzi, hogy ez annak a nagy hőségnek tu- 

lajdonitandó, mely a La-Plata államokban uralkodott- 

— A kisbirtokosok orsz. földhitelintézetének zálog- 

levelel. A közös hadügyminiszterium elrendelte, hogy 

ezen intézet 5 és fél százalékos záloglevelei ő felségének 

1883. évi decz. hó 18-ról kelt legmagasabb elhatározása 

folytán, ezentul a közös hadseregnél is házassági óvadé- 

kul elfogadtassanak. – Ezzel kapcsolatban egyuttal el- 
rendelte a hadügyminiszter, hogy a záloglevelek a kato- 

nai kincstárral kötött üzleteknél, különösen pedig szálli- 

tási ügyleteknél biztositékul szintén elfogadtassanak. 

— Lopások. Az év igen szomoruan kezdődik er- 

kölcsiség tekintetében, s mint látjuk a személy és va- 

gyonbiztonság ellen elkövetett bünesetek ezen évfolya- 

mán nagyobb számmal lesznek mint a mult évben. Alig 

10 nap lefolyása alatt 18 egyén lett különböző büntet- 

tek miatt a csendőrség által a helybeli kir. járásbiró- 

sághoz bekisérve, a vizsgálat mindannyi ellen elrendel- 

tetett. 
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— (Az égpiroslás tüneményét) Loekver londoni 
tanár tudvalevőleg azzal akarta megmagyarázni, hogy 
a jávai tüzhányó-kitörés által napvilágra került vulkani- 

kus átomokkal, hamurészecskékkel stb. van tele a lég- 

kör és e finom, sürü por az, miben a lenyugvó és kelő 

nap fénye oly különösen megtörik. Németországból most 

olyan hirek érkeznek, melyek megerősitni látszanak a 

Lockver theoriáját. Gimboruban és Lüdenscheidban 

deczember 18-án olyan hó esett, melyet lisztnél fnomabb 

feketés szürke por boritott. Mezőket, réteket, kerteket, 
s az egész vidéket órák messzeségében boritotta ez a 
por, mely a havat takarta. A sötétes por kivált akkor 
volt nagyon szembetünő, ha az ember a havat felsöpörte 
ekkor élesen látszott az ellentét a hó fehérsége és a fe- 
ketésszürke por közt. Lüdenscheidtól még 30 kilométer- 
nyire is lehetett észlelni a port, melyből sajnos, hogy az 
észlelők nem gyüjtöttek. Igy nem lehet a jelenség felől 
biztos itéletet mondani, mig ha volna abból a porból, che- 
miai és mikroskópiai vizsgálat utján könnyen ki lehetne 
deriteni a valóságot. 

CSAPNOK 
————— 

Emlékei uinlekelm. 

Irta P. Szathmáry Károly. 1883. 

(Folytatás.) 

Édesanyám — (ó milyen boldog vagyok, hogy 
végre legalább e sorokban áldozhatok drága emlé- 
kének() egy kiváló testi és lelki szépségü nő volt, 
oly jellemmel, milyennél külömb a Grachusok any- 
jának sem lehetett. Mintaképe a női családiasságnak, 
szorgalomnak és önfeláldozásnak, mely nagy családja 
mellett utolsó órájáig igénybe volt véve, gyermekei 
és unokái által. Mennyit szenvedett, nélkülőzött, ál- 
dozott érettünk egy panaszhang, vagy egyetlen szó 
szemrehányás nélkül! Ó, ha az erénynek van jutalma 
odafenn, – akkor ő ott van boldogságban és örök 
dicsőségben a jók java társaságában! Ne vegye e 
sorokat senki gyermeki kegyeletből származó elfo- 
gultság kifolyásának, – minél közelebbről ismerte 
öt valaki, annál készebb lesz igazat adni nekem. 

Kilenczen voltunk testvérek s ezek közül hár- 
mat még gyermekkorban eltemetett. Legtragikusabb 
vége volt ezek között a legkisebbik István öcsém- 
nek, ki bár külsőleg ép szemei mellett, vakon élt 
végig 6-7 évet, kedélyes és mondhatni lángeszü 
volt: de a mely napon látását visszanyerte, melynek 
rajongva örvendett, pár órai fejfájás után meg is 
halt, mindnyájunk bánatára. 

Többi testvéreim közül a legnagyobb Péli, ka- 
marai orvos Bartha Jánosné népes családot hagyott 
hátra, szenvedélyes gazdasszony és kertésznő volt; 
Biri, vagy Berta még most is él, mint Ocsvai (iga- 
zabban Ocskai) septemvir neje, ki az 50-es években 
elitélt férjeért sok üldözést szenvedett; László városi 
tisztviselő volt s mint ilyen halt meg; Dani, az egy- 
kori érdemrendes honvéd százados még él, valamint 
Róza is, előbb Mátyus Sándorné, majd ifju Iázár 
Jánosné, kinek gazdag barna haját oly sokszor hasz- 
náltam kantárszár gyanánt, midőn ott, a Magura 
tövében, az árnyas kerti fák alatt, lovasdit játszod- 
tunk! — Egy félszázad előtt! 

3. Haztartásumnk. 

Nem irok többet családunkról; ennyiért is bo- 
csánatot kérek; de innen a fészekből kellett kiindul- 
nom, hogy a továbbiakat érthetővé tegyem. 

Az olvasó közönséget bizonynyal jobban fogja 
érdekelni háztartásunk, mely mintájául szolgálhat 
egy félszázad előrti középsorsu nemesi háztartásnak. 
Nevezetes tanulságul fog az szolgálhatni szemben a 
mai kor magasabb igényeivel. 

Atyám nem volt gazdag ember, de mindig ren- 
dezett viszonyok között élt, ezenkivül igen kedélyes, 
barátságos természetü volt és a szó teljes értelmében 
nyilt házat tartott, hol a Bánffyak, Wesselényiek, 
gróf Kun Gergely és mások szivesen elidőztek és 
megyegyülések alkalmával rendesen nálunk is ebé- 
deltek, néha oda is szálltak. 

Pedig atyámnak ésszes készpénz fizetése 600 
mond hatszáz forint volt váltóban; jószága 
sem volt sok, csak a mennyit maga szerzett; a go- 
roszlói jószágocskán kivül, nehány hold föld és egy 
pPár szőlőhegy 25-30 jobbágygyal. 

De egészen mások voltak az igények és más 
volt a pénz értéke. 

E csekély jövedelemből, melyre ma a városi 
hajdu is fejet csóválna, atyám képes volt nyilt uri 
házat tartani, gyermekeit előkelő módon növeltetni, 
nagyszámu cselédséget fizetni, — sőt folyton szerezni 
is valamit. 

De miben feküdt ennek a titka? 
Először is a jól számitó gazdában és fáradhat- 

lan gazdasszonyban. Az én édes jó anyám, ha beteg 
nem volt, télben-nyárban öt órakor kelt s utána 
nézett, hogy cselédei ne heverjenek. Nyárban a kerti 
munkához, télben a fonáshoz szólitotta őket; maga 
is helyet foglalván a középen szép munkáju kis ke- 
rekes guzsalyával, melyről áldott ujjai a legfinomabb 
kender- és lenszálakat eregették. E guzsalyozás sze- 
gény édesanyámnak annyira kedvencz foglalkozása 
volt, hogy jobb lábát, ha elgondolkozott, megszokás- 
ból haláláig ugy mozgatta, mintha kerekes guzsalyát 
hajtaná. 

Volt is ám len-, kender-vászon elég; a fino- 
mabbját felküldötte a szepességre fehériteni, a dur- 
vábbját otthon szövette meg s a rakott ládákban, 
melyek nővéreim kelengyéjét képezték, csak a leg- 
finomabb zoványi vászon-féle volt külföldi, — a 
többi házi ipar. A fonásban nővéreim is résztvettek, 
vagy legalább fölolvastak a fonóknak valamit.... 
Mit szólanának mai kisasszonyaink az 5 órai fölke- 
léshez s a szövéshez-fonáshoz, nyárban a virág- és 
zöldségkert ápolásához? 

(Folyt. köv.) 

HIRDETESEK 
A zoványi gyógyfürdő, 

melynek timsós vize — főleg női bajokban elismert 
kitünő hatásu és e tekintetben a hazai gyógyfürdők 
közt majdnem egyedüli, — összes fölszerelvényeivel 
együtt, a folyó 1884-ik év elejétől kezdődőleg — 
több évre haszonbérbe adatik; — a feltételek Sz- 

Somlyón Ajtai Albertnél megtudhatók. 

l4-8-6 A fürdőbirtokosság. 

2544-1883. 

tlkvi sz. 
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Arverési hirdetmény. 
Az adókincstárnak Géczi Florea, Géczi Géczi Gavrilla 

és Géczi Virvára elleni végrehajtási ügyében, a birói ár- 
verés 165 frt 24 kr adóhátralék, ennek G '/ kamatai 
4 Ért 20 kr végrehajtási, 3 frt 30 kr árveréskérési és a 

további költségek erejéig ezennel elrendeltetvén, határ- 
idejéül 1884. évi Márczius hó 17-ike, délután 2 órai 
megkezdéssel a zilahi kir. törvényszék területén fekvő 
Szécs árverési feltételek 

.. - pedig a következőkben állapittatnak meg: 

községházához kitüzetik; az 

Elárvereltetnek szükség esetére a kikiáltási áron 
alól is végrehajtást szenvedő Géczi Florea, Gavrilla és 
Virvárának szécsi G3. tjkvbeli 67., 172., 807., 304, 381., 
dőd, 546, 702, 780, sz9, 918., 998. 1e11,, 1414, 
1476. és 1530. sz. a ingatlanaik együttesen 496 frt ki- 
kiáltása mellett. 

Árverelni szándékozók (kivétel nélkül) tartoznak 
a kikiáltási ár tizszáztóliját készpénzben vagy óvadék- 

képes értékpapirban a birósági kiküldött kezéhez bá- 
natpénzül előre letenni, avagy az annak előzetes letétbe 
helyezéséről nyert elismervényt átadni. 

Legtöbbet igérő köteles a vételár felét a leütéstől 
egy, másik felét, melybe a a bánatpénz is beszámitandó 
ujabb egy hónap alatt, mindenkori 6 %, kamattal a 
sz-somlyói kir. adó-, mint letéthivatalnál az ujabb le- 
tétkezelési szabályrendelet szerinti eljárással befizetni. 

A többi árverési feltételek ezen biróság telekhiva- 
talában és a Szécs községi előljáróságnál a hivatalos 
órák alatt megtekinthetők. 

A kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatoság. 

Sz.-Somlyó, 1883. decz. 18. 

D b- 
21-1-1. kir. jbiró. 

tlkvi sz. 
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Arverési hirdetmény. 
Az adókincstárnak néhai Zsula Nyisztor örököseil 

elleni végrehajtási ügyében, a birói árverés 91 frt 22 
kr adóhátralék, ennek G '4 kamata 5 frt 60 kr végre- 
hajtási, 3 frt 30 kr árveréskérési és a további költségek 
erejéig ezennel elrendeltetvén, határidejéül 1884. má 
hó 10-ike délután 2 

törvényszék terűletén fekvő Szécs községházához kitű- 
zetik; az árverési feltételek pedig a következőkben álla- 
pittatnak meg : 

Elárvereltetik szükség esetére a kikiáltási áron 
alól is, végrehajtást szenvedő néhai Zsula Nyisztor örö- 
köseinek szécsi 57. tjvbeli 61. számu beltelkes háza az 

o 

rez. 
órai megkezdéssel a zilahi kir. 

oz6, 697, T74, a9. 1105, 18501 cs 1616 sz a. külső 

földekkel 807 frt együttes kikiáltási ár mellett; továbbá 
a 209. sz. a szőllő melynek kikiáltási ára 74 frt. 

Árverelni szándékozók (kivétel nélkül) tartoznak a ki- 
kiáltási ár tizszáztóliját készpénzben vagy óvadékképes ér- 
tékpapirban a birósági kiküldött kezéhez bánatpénzül 
előre letenni, avagy az annak előzetes letétbe helyezéséről 
nyert elismervényt átadni. 

Legtöbbet igérő köteles a vételár felét a le- 
ütéstől egy, másik felét, melybe a bánatpénz is beszá- 
mitandó, ujabb egy hónap alatt, mindenkori 6 %, ka- 
mattal a sz.-somlyói kir. adó-, mint letéthivatalnál az 
ujabb letétkezelési szabályrendelet szerinti eljárással befl: 
zetni. ! 

A többi árverési feltételek ezen hiróság tlkvi hi- 
vatalában és Szécs község előljáróságánál a hivatalos 
órák alatt megtek inthetők. 

A kir. jbiróság, mint tlkvi hatóság 
Sz.-Somlyón, 1883. évi decz. 19. 

DOBOLYI, 
19-1—1. kir. jbiró. 

1996-1883. 

tlkvi. sz, 
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Arverési hirdetmény. 
A m. kir. adókincstárnak néhai Kis Nyikuláj 

örökösei elleni végrehajtási ügyében a birói árverés 112 
frt 81 kr adóhátralék, ennek 6G "/ kamatai, továbbá 5 fet 600 
kr végrehajtási, 3 frt 30 kr árveréskérési és a további 
költségek erejéig ezennel elrendeltetvén, határidejéül 
1884. márczius hó 10-ike délelőtt 9 órai megkezdéssel a 
zilahi kir. törvényszék területén fekvő Szécs községhá- 
zához kitűzetik; az árverési feltételek pedig a követ- 
kezőkben állapittatnak meg : 

Elárvereltetnek szükség esetére a kikiáltási áron alól 
is, végrehajtást szenvedő néhai Kis Nyikulájnak a Széesi 
111.tjkvbeli132 sz. a. házas belsősége a 349., 358., 644, 790,, 
981. 1045. 1119. számu szántó és kaszáló földekkel 592 frt 
együttes kikiáltási ár mellett; továbbá külön a 213. sz. 
a. szőlő, melynek kikiáltási ára 92 frt. 

Árverelni szándékozók a kikiáltási ár tizszáztóli- 
ját készpénzben vagy óvadékképes értékpapirban a biró- 
sági kiküldött kezéhez bánatpénzül előre letenni; avagy 
az annak előzetes letétbe helyezéséről nyert elismervényt 
átadni. : 

Legtöbbet igérő köteles a vételár felét a leütéstől 
egy, másik felét melybe a bánatpénz is beszámitandó 
ujabb egy hónap alatt, mindenkori 6 , kamattal a sz.- 
somlyói kir. adó-, mint letéthivatalnál az ujabb letét- 
kezelési szabályrendelet szerinti eljárással befizetni. 

A többi árverési feltételek ezen biróság telekhiva- 
talában és a Szécs községi előljáróságnál a hivatalos 
órák alatt megtekinthetők. 

A kir. jbiróság, mint tikvi hatóság. 
Sz.-Somlyón, 1883. decz. 18. 

DOBOLYI, 
18-1–1 kir. jbiró. 

2543.-1883. 
tlkvi sz. 

Arverési hirdetmény. 
A m. kir. adókincstárnak Csula Téógyer elleni 

végrehajtási ügyében, a birói árverés 72 frt 99 kr adó- 
hátralék, ennek 6 *. kamatai, 4 frt 80 kr végrehajtási, 
3 frt 30 kr árveréskérési és a további költségek erejéig 
ezennel elrendeltetvén, határidejéül 1884. márezius hó 
12-ike délelőtt 9 órai megkezdéssel a zilahi kir. törv.- 
szék területén fekvő Perecsen községházához kitüzetik; az 
árverési feltételek pedig a következőkben állapitat- 
nak meg. 

Elárvereltetik szükség esetére a kikiáltási áron 
alól is, végrehajtást szenvedő Csula Tógyernek pere- 
cseni 283. tjkvéből a 354. sz. a. házas belsőség az 1431., 
1814, és 2840. számu szántó- és kaszáló földekkel együt- 

tesen 336 frt kikiáltási ár mellett. 
Arverelni szándákozók (kivétel nélkül) tartoznak 

a kikiáltási ár 10 száztóliját készpénzben, vagy óvadék- J ) . 

képes értékpapirban a birósági kiküldött kezéhez bánat- 
pénzül előre letenni; avagy az annak előzetes letétbe 
helyezéséről nyert elismervényt átadni. 

Legtöbbet igérő köteles a vételár felét a leütéstől 
egy, másik felét, melybe a bánatpénz is beszámitandó, 

ujabb egy hónap alatt, mindenkori 6 száztóli kamattal 
a sz.-somlyói kir. adó- mint letéthivatalnál az ujabb 
letétkezelési szabályrendelet szerinti eljárással befizetni. 

A többi árverési feltételek ezen biróság telekhi- 
vatalában s a Perecsen községi előljáróságnál a hivata- 
los órák alatt megtekinthetők. 

A kir. járásbiróság mint tlkkvi hatóság Sz.-Som- 
lyón, 1883. deczember 18. 

20.–1.—1. DOBOLVI, 
kir. jbiró. 
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